
ma yihye maḥar

Lo lifaḥed pashout likpots el ha-maïm
Ve-lishmor ḥaver eḥad karov

Ve-eifo she-telkhi ekra la-ze baït
Az ani gar kimʿat be-khol reḥov

Lo lenassot stam lehastir gaʿgoua
Ze yokhal otanou mibifnim

Daka daka ve-az shavoua shavoua
Ze maguia kshe-lo meḥakim

Haïti lokeaḥ ha-kol la-reïot
Emtsa ha-laïla ani ba-orot

Pashout ratsiti leḥabek otakh
Ki mi yodea ma yihye maḥar

Haïti holekh gam yaḥef al kotsim
Motsé otakh ben milyoné anashim

Pashout ratsiti leḥabek otakh
Ki mi yodea ma yihye maḥar

Lilmod la-ouf kmo tsipor ba-shamaïm
Ve-lirot me-ever la-tmouna

Lirkov al ha-dimyon kmo al ofanaïm
Le-harguish kmo paʿam rishona

Oulaï ba-ḥouts ani niré ktsat kashouaḥ
Ze over le-at im ha-shanim

Daka daka ve-az shavoua shavoua
Ze maguia kshe-lo meḥakim

    מִי יוֹדֵעַ מָה יִהְיֶה מָחרָ

לֹא לְפחֵַד פָּשׁוּט לִקְפּץֹ אֶל המַַּיםִ
וְלִשׁמְרֹ חָברֵ אחֶָד קָרוֹב

וְאֵיפהֹ שׁתֵֶּלכְִי אֶקְרָא לָזהֶ בַּיתִ
אָז אֲנִי גּרָ כּמִעְַט בּכְָל רְחוֹב

לֹא לְנסַּוֹת סתְםָ להְסַתְִּיר גּעְַגּוּעַ
זהֶ יֹאכַל אוֹתָנוּ מִבִּפְנִים

דַּקּהָ דַּקּהָ וְאָז שָׁבוּעַ שָׁבוּעַ
זהֶ מַגִּיעַ כְּשֶׁלֹּא מחְכִַּים

הָיִיתִי לוֹקֵחַ הכַֹּל לרֵָיאוֹת
אמֶצְעַ הַלַּיְלהָ אֲנִי בָּאוֹרוֹת
פָּשׁוּט רָצִיתִי לחְַבֵּק אוֹתְָ
כִּי מִי יוֹדֵעַ מהָ יהְִיהֶ מחָרָ

הָיִיתִי הוֹלְֵ גּםַ יחָףֵ עַל קוֹצִים
מוֹצֵא אוֹתְָ בֵּין מִילְיוֹנֵי אֲנָשִׁים

פָּשׁוּט רָצִיתִי לחְַבֵּק אוֹתְָ
כִּי מִי יוֹדֵעַ מהָ יהְִיהֶ מחָרָ

לִלמְֹד לעָוּף כּמְוֹ צִפּוֹר בַּשׁמַָּיםִ
וְלרְִאוֹת מעֵֵברֶ לתַּמְוּנהָ

לרְִכֹּב עַל הַדּמְִיוֹן כּמְוֹ עַל אוֹפַנַּיםִ
להְרְַגִּישׁ כּמְוֹ פּעַםַ רִאשׁוֹנהָ

אוּלַי בּחַוּץ אֲנִי נרְִאהֶ קְצתָ קָשׁוּחַ
זהֶ עוֹברֵ לְאַט עםִ הַשָּׁנִים
דַּקּהָ דַּקּהָ וְאָז שָׁבוּעַ שָׁבוּעַ
זהֶ מַגִּיעַ כְּשֶׁלֹּא מחְכִַּים
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